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Bienvenidos en Ariete, empresa conocida y apreciada desde mds de 65 anos por
generaciones de motoristas de todo el mundo por la calidad de sus productos de
goma y pldstica, dedicados a las motos y a los scooters.

El cardcter familiar de la gestion, llegada a la tercera generacion continuando la
tradicion original, permite cuidar al méximo cada realizacion, que es pensada y
planeada en los mds minimos detalles: la eleccion de avanzadas materias primas,
el diseno innovador de la mejor Escuela ltaliana, los procesos de produccion
orientados a la salvaguardia del medio ambiente.

Es con mucho orgullo, entonces, que Ariete presenta la coleccion 2015, actual
foco enlos productos clave del Programa de Accesorios para Motos y espiritu vital
del “Made in ltaly by Ariete”.

La Direccidon de Ventas de Ariete es a su disposicion para facilitarles todas las
informaciones de cardcter técnico y comercial que necesitan.

Aprovechen la lectura.

Welcome to Ariete, known and admired for more than 65 years by generations
of bikers around the world for the high quality of its rubber and plastic products,
specially made for motorcycles and scooters.

Our family management is now in its third generation, and keen as ever to
preserve our fraditions. We are early adopters of new technology, with its
concern for reduced waste, flexibility, and concern for the environment. Our
success has been achieved in the best Italian tradition, with eye-catching styling
and quality, the use of advanced raw materials, and innovative design,
backed-up with the latest “lean and clean” techniques.

Ariete proudly presents its 2015 collection. As ever, this comprises products
aimed af the Powered Two- Wheeler market — all with the flair and vital spirit you
would expect from Ariete — Made in Italy.

The Ariete Sales Department is at your disposal, ready fo provide all the technical
and commercial information you may need.

Enjoy your read.

THE HISTORY
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EXCLUSION DE RESPONSABILIDADES

Los productos Ariete, Ariy Harri's no preven danos en caso de impacto.

Si no estdn seguros de las instrucciones de montaje, contacten: info@ariete.com

La empresa Sandro Mentasti Srl no es responsable en caso de danos pasados durante
el uso de estos productos.

RESPONSABILIDAD LEGAL

El uso de los cédigos originales de los productores es sélo para referencia.

Los productos Ariete, Ariy Harri's no son los mismos vendidos por el productor.

Hicimos todos los esfuerzos posibles para asegurar la precision y la simple comprension
de las informaciones contenidas en este catalogo.

En todo caso Sandro Mentasti Srl no se puede considerar responsable en caso de que
sus productos sean utilizados en condiciones especiales o excepcionales sin haber
preguntado antes la opinién a un representante de Ariete. Sandro Mentasti Srl no es
oficialmente implicada con PIAGGIO ®, HONDA ®, YAMAHA @, SUZUKI ®, KAWASAKI @,
BMW @, Todos los productos identificativos de un modelo de moto se tienen que
considerar sélo como referencia para el uso de los accesorios.

riFoto Dario Agrati

(-

DISCLAIMER

“Ariete, Ari, Harri's products will not prevent injury in the event of a crash. If you are
unsure of any installation procedure, please contact info@ariete.com
Sandro Mentasti Srl will not be responsible for injuries occurred in using these products”.

LEGAL DISCLAIMER

® The use of the original manufacturers’ part numbers is for reference purposes only.
The Ariete, Ari, Harri’'s parts offered are not original manufacturers’ parts.
Every effort has been made to ensure the accuracy and comprehensiveness of the
information given in this brochure.
However, Sandro Mentasti st cannot be held responsible if its products are used in
special or exceptional circumstances without prior consultation with and clearance
from an Ariete representative. Sandro Mentasti srl has nothing to do with PIAGGIO ©,
HONDA ©, YAMAHA ©, SUZUKI ® KAWASAKI ® BMW ©, trademarks.
All the products with frademarks or motorcycle identification names are to be

2 considered exclusively as references for the use of our accessories.
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RIDING CROWS2

Sistema de ventilaciéon A.V.S. El Sistema de Ventilacidon Ariete, que tiene zonas
especificas para la entrada y salida del aire, regula la temperatura del interior de las
gafas y gracias al perfil frontal superior de la montura, adecuadamente rebajado,
facilita la circulacién del aire en las entradas de ventilacién del casco.

AVS Ventilation system. The Ariete Ventilation System uses carefully chosen areas for the
intake and exhaust of cooling air. Airflow from the goggles, whose upper front profile is
specially lowered to aid this process, enters the collecting vents at the front of the
helmet, flows across the rider's head, and leaves the back of the helmet in a continuous
process.

A.V.S. Ariete Ventilation System O.1.G. Over The Glasses

PROTECCION GAFAS ARIETE

Las gafas Ariete estdn certificadas conforme a las normas europeas EN 1938:2010.

- superan los controles de impacto "High Mass" y "High velocity" conforme a la norma
americana ANSI Z87.1-2003.

PROTECCION LENTES ARIETE

Las lentes Ariete estdn certificadas conforme a la norma europea EN 1938:2010;

- estdn provistas de tratamiento anti-fog (anti-empanamiento) opcional en la norma
europea EN 1938:2010;

- responden a las caracteristicas prescritas por la norma americana VESC-8.

Significa que la lente ARIETE resiste a una esfera de acero de émm. de diGmetro que
impacta a 216 km/h!!

ARIETE GOGGLE PROTECTION

Ariete goggles are certified according to European standards EN 1938:2010.

- they pass the "High Mass" and "High velocity" impact tests provided for by American
ANSI standard 787.1-2003;

ARIETE LENS PROTECTION

Ariete lenses are certified according to European standard EN 1938:2010;

- they are provided with Anti-fog freatment, which is optional under European standard
EN 1938:2010;

- they meet the requirements of American standard VESC-8.

ARIETE VENTILATION SYSTE

This means that the ARIETE lens will withstand a 6 mm. steel ball hitting it at 135 miles per hour!!

7
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13950-NN15
13953-NN15 ASIAN FITTING FOAM

13950-RB15
13953-RB15 ASIAN FITTING FOAM

13950-LB15
13953-LB15 ASIAN FITTING FOAM

" 13950-OB15
13953-0B15 ASIAN FITTING FOAM
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13950-TNBL
13953-TNBL ASIAN FITTING FOAM

13950-TNGO
13953-TNGO ASIAN FITTING FOAM

A

13950-TBNR
13953-TBNR ASIAN FITTING FOAM

13950-TNBO
13953-TNBO ASIAN FITTING FOAM

13950-TOFA
13953-TOFA ASIAN FITTING FOAM

13950-TGFL
13953-TGFL ASIAN FITTING FOAM

RIDING CR
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RIDING CROWS SPARE PARTS

\V

13951-PLF (FLUO)

Juego recambio garras para la fraccion Spare QD outriggers for head-band
del eldstico, un juego de enganches incluido attachment, pair of pins included
13951-A
) =35 R St - G
o e = I = S - ! H T e
o7 & = B L
W= g bl s S s %

':

13951-GS (MAT) 13951-GLF (FLUO)

13951-OLF (FLUO) 13951-R

13951-N 13951-B

4 enganches de recambio para garras
Spare 4 pins for QD outriggers

13952

.,___
b
i
L |

L [

12966-RC
Cubrenariz - Noseguard



ROLL - OFF BIG

ariete

ariete = r—j
-d@‘i—w
e 2 12962-RCRO

2 contenedores, 2 rollos de pelicula transparente, 1 mud flap, 1 slide rail que es un
carril por donde se desplaza la pelicula transparante, se monta sobre la lente entre los
contenedores de la pelicula y permite a la pelicula desplazarse sobre la superficie de
la lente sin atascarse.

2 canisters, 2 rolls of film, 1 mud visor, 1 anti-stick slide rail! Just fit the slide rail over the
roll-off pins and locate it by fitting the canisters. This will enable the roll-off film to slide
smoothly across the lens without sticking to it.

Ao

12967-RC 3 pcs.

12963-RCMF 3 pcs.

ariete

12962-RCCO 2 pcs.

12962-RCRU 6 pcs.

RIDING CROWS ROLL-OFF BIG

13



el RIDING CROWS ROLL-OFF BIG

%« - = ;1'_.

Len’re especn‘lco poro eI sm’remo Roll-OFF BIG | -
| soIo para gafas Riding Crows

) :T:LEAP AIR

Spec:lflc lens for BIG Roll-Off system,
su:fcblefor Riding- Crows only !l - - - e

Cat. 0 e ce

Al L= e - : =

Lente clara con tfratamiento anfi-empanado y anti-aranado con roll-off puesto,
2 rollos de pelicula, 1 mud flap, 1 carril slide rail, 6 tearoffs para roll-off incluidos.

Clear lens with anti-fog and anti-scratches treatment, Roll-off system already assembled,
2 rolls of film, 1T mud visor, 1 slide rail, 6 tearoffs for Roll-off included.

o)

o T ~ i;]mt:n\.l: CROWS
ariete

13950-NNRO
FEATURES 13953-NNRO ASIAN FITTING FOAM
: A 1
< T3¢ )} e )| L2 G
AV.S ,\// .\/I ‘ DOUBLE Quick
e ventiaton system || ANTI_SCRATCH || UV FILTERS ero .I.Ga.sses SILICONE BUCKLE RELEASE
i, 0
ANTI_FOG || OPEN FILTERS

OPTIONAL ACCESSORIES

o

One Size Fits All
NOSE GUARD ARIETE LENS
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Sistema de ventilacion A.V.S. El Sistema de Ventilacion Ariete, que tiene zonas
especificas para la entrada y salida del aire, regula la temperatura del interior de las
gafas y gracias al perfil frontal superior de la montura, adecuadamente rebajado,
facilita la circulacion del aire en las entradas de ventilacion del casco.

AVS Ventilation system. The Ariete Ventilation System uses carefully chosen areas for the
intake and exhaust of cooling air. Airflow from the goggles, whose upper front profile is
specially lowered to aid this process, enters the collecting vents at the front of the
helmet, flows across the rider's head, and leaves the back of the helmet in a continuous

process.

A.V.S. Ariete Ventilation System
DESIGN GAFAS ARIETE
Las gafas Ariete estdn cubiertas por el Registro de Diseno Europeo EU #568910-0001 y
americano US PAT D595,331S.

PROTECCION GAFAS ARIETE

Las gafas Ariete estdn certificadas conforme a las normas europeas EN 1938:2010 .

- superan los controles de impacto "High Mass" y "High velocity" conforme a la norma
americana ANSI Z87.1-2003.

PROTECCION LENTES ARIETE:

Las lentes Ariete estdn certificadas conforme a la norma europea EN 1938:2010;

- estdn provistas de tratamiento anti-fog (anti-empanamiento) opcional en la norma
europea EN 1938:2010;

- responden a las caracteristicas prescritas por la norma americana VESC-8.

Significa que la lente ARIETE resiste a una esfera de acero de émm. de diGmetro que
impacta a 216 km/h!!

ARIETE GOGGLES DESIGN
Ariete goggles are covered by European Registered design EU #568910-0001 as well as
by American US PATENT D595,331S.

ARIETE GOGGLES PROTECTION

Ariete goggles are certified according to European standards EN 1938:2010 and EN
166:2001.

- they pass the "High Mass" and "High velocity" impact tests provided for by American
ANSI standard 787.1-2003;

ARIETE LENS PROTECTION

Ariete lenses are certified according to European standard EN 1938:2010;

- they are provided with Anti-fog freatment, which is optional under European standard
EN 1938:2010;

- they meet the requirements of American standard VESC-8.

ARIETE VENTILATION SYSTEM

o

This means that the ARIETE lens will withstand a 6 mm. steel ball hitting it at 135 miles per hour!!
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O7 LINE COLORS

12960-CAA

UV FILTERS

ENS FOR

TEAR_OFF
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LENS FOR
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DOUBLE
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OPEN FILTERS

SSORIES

ROLL_OFF
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12960-PN15

FEATURES
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LENS FOR LENS FOR
Ariete Ventilation System UV FILTERS TEAR_OFF ROLL_OFF
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ROLL - OFF

arit & MUG FLAR

12962-RO

2 contenedores, 2 rollos de pelicula fransparente, 1 mud flap, 1 slide rail que es un carril
por donde se desplaza la pelicula transparante, se monta sobre la lente entre los
contenedores de la pelicula y permite a la pelicula desplazarse sobre la superficie de
la lente sin atascarse.

2 canisters, 2 rolls of film, 1 mud visor, 1 anti-stick slide raill Just fit the slide rail over the
roll-off pins and locate it by fitting the canisters. This will enable the roll-off film to slide
smoothly across the lens without sticking to it.

12967 3 pcs.

O7 LINE SPARE PARTS

K.MUG FLAP

12963-MF 3 pcs.

12962-CORO 2 pcs.

® ‘. g ‘
& A A&

12962-KRU 6 pcs.
20



12961-KRO

Lente clara con fratamiento antfi-empanado y anti-aranado con roll-off puesto,
2 rollos de pelicula, 1 mud flap, 1 carril slide rail, 6 tearoffs para roll-off incluidos.

SPARE PARTS

Clear lens with anti-fog and anti-scratches treatment, Roll-off system already assembled,
2 rolls of film, T mud visor, 1 slide rail, 6 tearoffs for Roll-off included.

12966
Cubrenariz Nose Guard

N E

12966-HM

Cubrenariz Completo
base en PAé reforzada con fibra de vidrio + goma blanda TPR

Half mask
Structure in a fiber glass reinforced PA6 + TP rubber

O/ LI



GOGGLES ENDURO

13950-ENB
13953-ENB ASIAN FITTING FOAM
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RIDING CROWS RALLY DESERT

DESERT

13950-DNN

FEATURES
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GOGGLES SNOWMOBILE

RIDING CROWS SNOWMOBILE

13950-MM15

FEATURES
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RIDING CROWS SNOWMOBILE

SNOWMOBILE

13950-MT15
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> aGlAR O7 LINEQRIDING C.SPARE PARTS

SINGLE LENSES

Blue Creek

Clear Air Clear Air No Pins Silver Chrome Silver Chrome No Pins Silver Chrome No Pins
T9F T 1)
Cal 0 o CE Cat.0 low  |CE Cat.2 Ce Cat.2 4 CE HoES
+ Tearofl & Roll-ON Pine Ho Tearoff & Roll-0# Pins + Tearoff & Roll-OH Pins Wo Tearol! & Rall-0f Pine M Tearot! & Acll-ON Pirs
Kol for driving use
12961-PCCH 12961-SCCH 12961-PCSP 12961-SCSC 12961-SCST
Multi-Layer Rainbow Light Coral Yellow Desert

TN )

o ; LT
Cato e  CE Cit1 ww CE a1 ws  CE cat1 wr  |CE Cat2z © ({3
+ Tearofl & Rodl-Of Pins + Tearal & Rodl-Of Ping + Tearofl & Rodl-Off Pins + Tearofi & Roll-Of Pins + Tearctf & Roll-Of Pins

12961-MUAZ 12961-PCAR 12961-PCG 12961-PCV 12961-PCVS

Lentes sencillas - tratamiento anti-empafiado en el interior
- tratamiento anti-rayado en el exterior

Single Lenses

COMPATIBLES CON TODAS LAS GAFAS ARIETE!

- internal coating of Anti-fog material

- external coating of Anti-scratches material
EACH LENS FITS ALL THE MODELS OF

ARIETE GOGGLES!

12961-PCAZ

| 100 BADY

[ov-a 0V 0B,

0|

DOUBLE CYLINDRICAL LENSES

Clear Air Clear Air Ventilated Clear ;1; :r::l:tﬂ Ventilated Ventilaled
ol 2 2
S e - r
Cat. 0 [ CaL o [ CaL 0 e Cat. 2 - Cal 3 =%
+ learall & Aall-0If Pins + Tearell & Roll-Ofl Pins Mo Tearol! & Pall-Of Pins Mo Tearofl & Roll-0ff Pins Mo Tearoff & Hﬂ"—ﬂﬁ Firli
Kot lor driving use
12961-DCC  12961-DCVC 12961-DCV 12961-DCSV 12961-DCST
Yellow Desert Light Coral Light Coral Multi-Layer
Ventilated Ventilated Ventilated
| ! \
.\_._____L___._ & \,.\1 __5_____._)' ™
Cat1 oo Cat1 o Cal. 1 o : Cal3 = %
Mo Tearol & Roll-ON Pins + Tearoff & Raoll-0H Pins No Tearofl & Roll-ON Pins Nao Tearoh & Roll-ON Pins Mo Tearol & Roll-Off Pine
Not lor driving use
12961-DCGV 12961-DCOC 12961-DCOV  12961-DCAV 12961-DMLR

Silver Chrome

Silver Chrome

h \‘I\\\\I\NN \'\"\lﬁﬁ“\\ﬂ 1

Lentes dobles - tfratamiento anti-rayado en el exterior
- propiedad anti-vaho en el interior
- filtros removibles para limpieza

COMPATIBLES CON TODAS LAS GAFAS ARIETE!

- polycarbonate outer lens with anfi-scratch treatment
- inner anti-fog lens

- removabile filters for cleaning

EACH LENS FITS ALL THE MODELS OF ARIETE GOGGLES!

Double cylindrical Lenses



TEARS-OFFS Srancaro

la lente
' S’TTW \ Kit 5 stacks, 6 Tear-offs/stack
N e | Standard tear-offs to place on the lenses
;.‘r% o {,ﬁ\ ___.--"'-' |

Kit 5 paquetes, 6 Tear-offs/paquete
Tirables estandard para utilizar sobre

SUITABLE FOR ROLL OFF
Kit 3 paquetes, 6 Tear-offs/paquete
Tirables especificos para aplicar sobre el
Roll-off

NN : Kit 3 stacks, 6 Tear-offs/stack
2 / Specific tear-offs to place on the
- Roll-off system

12964-TORO

An

e

12964-TOV.

e ventiladas
. SN Y
S FE s Kit 3 stacks, 6 Tear-offs/stack
—) 'ﬂ.:-,f_,\\ =) | HH
“‘:":‘-'. ﬁ Specific tear-offs to place on
@ | H > ventilated lenses
A I
> :'.,‘_.,,}. ) .;..#v: =
"':.X" o "__.

SUITABLE FOR VENTILATED LENSES

Kit 3 paquetes, 6 Tear-offs/paquete
Tirables especificos para aplicar sobre lentes

"
']

RIDING C. SPARE PARTS

LAMINATED RECOMMENDED FOR RACE

Kit 3 paquetes, 7 Tear-offs/paquete
Los tearoffs laminados son 7 peliculas desechables
selladas entre si, que puedes montar hasta 3
kits. Registrado y garantizados por Racing
// Optics® USA, son el secreto de los profesionales .

@ | - = Kit 3 stacks, 7 Tear-offs/stack I
Il - Mount 7 layers. Patented technology by

A WF . . . . .
RN Racing Optics® USA, highest quality available. I\
s For professional racers!

TEAR-OFF PINS O
Clips regulables para tender al mdaximo el

tear-off evitando que el polvo y la suciedad se
infroduzcan entre la lente removible vy el

cristal, se venden por pares, uso profesional.

Eccentric pins for precise tear offs adjustment
fo avoid dust between lens and tearoff, sold in
pairs, professional use.
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O7 LINE&RIDING C.FREETIME

12965-B

12965/A

RACING GOGGLES CASE

- 1 bolsillo amplio con cremallera para tear-offs;
- 1 bolsillo abierto para lentes;

- 3 bolsillos interiores, distintos formatos;

- 4 divisorios removibles con velcro;

- 1 large pocket with zip closure for tear-offs;
- 1 open pocket for lenses;

- 3 pockets in varied sizes;

- 4 removable internal dividers with Velcro;

12969-RN14



T—
12971-B14
Tejido eldstico 98% Algodon, 6 panel, fitted cap. 98% Cotton, 2% Spandex.
2% Spandex talla S/M Size S/IM; 6 3/4™-7 1/4"
" 13908-R

O7 LINE&RIDING C.FREETIME

P (-~ -~

12933-R 12933-A 12933-AR



GRIPS TRINITY LINE

30

02614-GRRN 115 mm-41/2"

sanete

0>  02614-BNR 115 mm - 41/2”

PRE-MARKED,

02614-NGRB 115 mm -4 1/2"

{§§ 02614-GRAR 115mm -4 1/2" {:::5 02614-GRAN 115mm-41/2"

PRE-MARKED, PRE-MARKED,

Punos asimétricos en 3 materiales

- NUcleo en material semi-rigido anfi-torsion;

- Zona palmar confortable Supersoft, zona de agarre con relieve especifico half-waffle;

- Borde interno aumentado, internamente reforzado, revestido en exira suave XTouch;

- Recorte anatémico perfilado en el lado derecho para el pulgar y el indice;

- Aleta externa pre-marcada para ser perforada con una guia de corte para ser usado
con paramanos;

- 4 espacios para facilitar la colocaciéon del alambre de acero para una sujecion perfecta

Asymmetrical grips co-moulded from 3 compounds

- Chassis in semi-rigid torque-limited elastomer;

- Palm in legendary Supersoft, critical finger-grip area with half- waffle surface;

- Pronounced inner flange, with internal reinforcement, coated in extra-soft XTouch;

- Anatomically profiled cut-out for thumb and forefinger;

- Outer flange pre-marked for piercing with a cutting guide for use with all-round
hand guards;

- Four grooves for steel wire give extra security



Punos en 2 materiales

- nUcleo en material semi-rigido anti-torsién;

- zona palmar confortable Supersoft, zona de agarre con relieve especifico half-waffle;

- borde interno aumentado, infernamente reforzado, revestido en extra suave XTouch;

- recorte anatémico perfilado en el lado derecho para el pulgar y el indice;

- aleta externa pre-marcada para ser perforada con una guia de corte para ser usado -on
paramanos;

- 3 espacios para facilitar la colocacién del alambre de acero para una sujecion perfecta

Grips co-movulded from 2 compounds

- micro-pyramid pattern provides firm safe grip

- palm in legendary Supersoft material

- pronounced inner flange, with internal reinforcement

- anatomically profiled cut-out for thumb and forefinger

- outer flange pre-marked for piercing with a cutting guide for use with all-round
hand guards

- three grooves for steel wire give extra security

DUALITY LINE

02629-NAR 115 mm-41/2"

02629-NA 115 mm-41/2" 02629-GRN 115 mm-41/2"

115 mMm-41/2"

GRIPS

@




115 mm-41/2" Soft

02619/H 115 mm-41/2" Medium

GRIPS UNITY LINE SLIMLINE

- borde interno aumentado;

- recorte anatémico perfilado en el lado derecho para el
pulgar y el indice;

- aleta externa pre-marcada para ser perforada con una guia de corte para ser usado
Ccon paramanos;

- 4 espacios para facilitar la colocaciéon del alambre de acero para una sujecion
perfecta. El 4° espacio esta situado en el extremo para evitar que entren impurezas

32 entre el puno/manillar y el puno/ acelerador cuando se montan paramanos cerrados;



- pronounced inner flange;

- anatomically-profiled channel at the inner end for thumb and forefinger;

- outer cap pre-marked for piercing, with a cutting guide for use with all-round
hand guards;

- four wire-on grooves for extra security. The fourth groove is at the extreme outer
end of the grip, and prevents grit from being frapped between bar and grip or
bar and twist grip when used with hand guards

115 mm-41/2" Soft

02621/H 115 mm-41/2" Medium

i ki i Ak ol A S d
i B L] L]
%
* L 5 o o e
o - - - - L
] b

115mm-41/2" Soft

G R I PSUNITY LINE HALF WAFFLE

W
W



w ®
= mC5RIPS UNITY LINE HALF WAFFLE AsP

02621/A-T

| ((@\) 02621/A-L

02621/A-R

02621/A-N




"
A -‘ i, '\ nan " '\-‘4“'\“\"'\"\4'\\'\ i

115 mm-41/2"

CLOSED

01699-N
Soft 115mm-41/2"

.
{ r.f £ .fJfr

T 01699/H
Medium 115mm-41/2"

CLOSED

SEBS

SEBS

SEBS

EXTREME LINE

GRIPS

W
)



ATV-CYCLE %

', al ; .1' ,..r
] B AwEs 'L- a ALiAg2d
= l 1.-. ..ll'L-J !.‘! .E' +H.

,, ©| 02630-NGR
:i{;;fi 125mm. 47/8" ©22-22-7/8"-7/8"  XT+SEBS
pre-marken) 85 mm. 3 3/8" ©22-22-7/8"-7/8" XT+SEBS

Posibilidad de corte a 85mm para uso con cambio en el puno (grip shift)
- half-waffle: mitad liso y mitad rallado en cuadro
- recorte anatémico perfilado para el pulgar y el indice

Lenght can be reduced to 85mm. for use on cyles with twist shift
- critical finger-grip area with half-waffle surface
- anatomically profiled cut-out for thumb and forefinger

QUATTRO

@22-22-7/8"-7/8" AS.P.

GRIPS VARIOUS OFF ROAD

- aleta externa pre-marcada para ser perforada
- half-waffle: mitad liso y mitad rallado en cuadro

om—

- outer cap pre-marked for piercing
- critical finger-grip area with half- waffle surface

TRIAL

02617 a:??:"f“ 01651/SS
“aosio ) 120 mm - 4 3/4" XT+SEBS ";L“OSED 120 mm - 4 3/4" SEBS
- 3 espacios para el alambre de fijacion - espacio para el alambre en la aleta interior
- ferminal reforzado anti-shock - minimo didmetro para maximo agarre
- 3 built-in wire-on grooves - wire-on groove alongside the inner flange
- end cap fo protect bar ends - minimum diameter for maximum control

36



02616

125 mm-47/8"

Tech. Foam+TP Caps

- esponja técnica, hipoalegénica
- dos tapones para evitar que entren impurezas entre el puno y acelerador
- forma anatémica cilindrica, la mejor para condicciones de rally

- special technical foam, anti-allergy material

- 2 plastic bungs to exclude sand and dust from throttle and bar ends
- anatomical cylindrical shape, the best for use in desert conditions!

CLASSIC MX

CLOSED

01671

02610-A
130 mm -5 1/8"

120 mm - 4 3/4"

@22-22-7/8"-7/8"

AS.P.

S.E.B.S

CLOSED

02610-R
130 mm-51/8"

B22-22-7/8"-7/8"

S.EB.S

G R I PS VARIOUS OFF ROAD

)
N



BRAKE LOCK

- freno de mano, bloquea la maneta de freno
- sirve como freno de parking
- aumenta la seguridad durante el transporte del vehiculo

- holds the front brake on
- can be used as a parking brake
- ideal for steadying the bike while in transit

MUD SCRAPER

- empunadura ergonémica, perfil ranurado
- punta de estrella para radios y pequenos agujeros
- punta concava de amplia superficie para llantas

12952

- easy to use, radiused profiles
- star-shaped for spokes and dimples
- concave for rims and larger areas

OFF-ROAD ACCESSORIES

| SUPER-FAST GRIP BLUE

@ MRANRF AT W ALY

SUPER FAST
' GRIP. GLUE

- fijacién de 30 a 90 segundos, alta viscosidad, conf. 20 gramos
Leer las instrucciones

- dries in 30 to 90 seconds -High viscosity, 0,7 ounces
3 8 12992 Read and follow instructions carefully



DONUTS

_«(@ #ari
A ariete Marier
ariete ‘ate W

e Way iete
Cariet 1.. b€
#arij ariete

riete Mariete 7
“late Mo 12929

- disco protector para las aletas, medida universal - anfi-blistering disk, universal size
- amortigua las vibraciones, conf. juego - absorbs vibration, sold in sets

BIG FOOT

l 11993 . 11993-R

- evita que la moto se hunda en la tierra o en el asfalto blando
- no tiene problemas de golpes, peso, sol ni calor
- conf. 10 piezas por color

- stops the sidestand from sinking into the ground or soft tarmac
- stands up fo shocks, heavy weights, sun and heat
- pack 10 pcs

—

-

s

10915 1,60" M
10916 1,85"

10917 2,15"

10936 con valvola
10936 air-valve included

!

!

10901
Nero/Black A.S.P.
2.19-38 13904
Nero/Black A.S.P.
@ 24-48

OFF—ROAD

W
©

ACCESSORIES



OFF-ROAD ACCESSORIES

Racing spark plug cover with resistor

- resistencia antiparasitaria de 5.000 Ohm

- resistor ceramico de altas prestaciones,
montaje en bujias SAE diam. 6,4 mm

- totalmente estanca, impermeable

- 5.000 Ohm resistance

- high performance ceramic resistor, suits 6,4 mm dia.
SAE spark plug nut

- fotally waterproof

= \\ 12949/S silicone ad alto potere isolante
% \ silicone rubber

12949 gomma EPDM
EPDM rubber

09965 /A 09965-A

04999 small
04999/A standard




CODE

09932
09932-A
09932-R
09941
09943
09950
06962
07901
07907
07995
07995-A
07995-R
09974
09981

09942/A-A

COLOUR

Black

Blue

Red

Black

Black

Black

Black

Black

Black

Black

Blue

Red

Black

Black

Blue

@ TUBE

40/43
40/43
40/43
28/32
35/38
43/46
32/34
35/38
28/30
38/41
38/41
38/41
43/45
39/41

33/38

@ SLIDER

57760
57160
57/60
52/54
56/59
58/63
52/54
56/60
46/48
58/62
58/62
58/62
57760
58/60

50/55

75

55

85

90

65

85

50

25

95

25

/70

105

100

L. MAX

500

500

500

310

440

600

300

440

215

430

430

430

240

290

335

ACCESSORI

OFF-ROAD

=







ROAD

GOGGLES

ARIETE VINTAGE GOGGLES LINE

GRIPS

ALU - RuB GRIPS

ALU RuUB BAR WEIGHTS
ESTORIL GRIPS
EXTREME GRIPS
STANDARD GRIPS
GRIPS BY BRAND
SCOOTER GRIPS
HARRI'S ROAD GRIPS

ACCESSORIES

TANK PROTECTORS
VALVES FOR TUBELESS
ACCESSORIES ROAD




VINTAGE GOGGLES

N X ariete &g

Las gafas Ariete Vintage, para ser utilizadas en la carretera, son un proyecto
completamente italiano que nace de la colaboracién con Nannini ltalian Quality Srl,
empresa histérica, afamada por la produccidon de gafas motociclistas con relleno de piel.
La consolidada fradicidn de cualidad combina modernas tecnologias en la
produccion de la montura y de las lentes con una cualificada mano de obra artesanal
muy especializada en la costura de la piel y en el ensamblaje.

Entonces, nace un producto en perfecto estilo vintage pero absolutamente actual por
la alta calidad de los materiales empleados, realizado con competencia y pasidon en
linea con la produccion de Ariete.

La montura es en acero cromado vy tiene ventilacion perimetral.

El relleno, cada uno de los cuales es Unico, es hecho por un lado interior en contacto
con la piel de la cara en piel natural, para garantizar un excelente confort, y por un
lado exterior de eco-piel para ser mds resiste a los agentes atmosféricos.

La lente cilindrica asegura una perfecta visibilidad, una proteccioén total de los rayos UV
y tiene un tratamiento anti-niebla al interior.

El eldstico, con doble hebilla para una mas facil regulacion, tiene silicona al interior
para adherir mejor al casco.

Ariete Vintage goggles for road use are an Italian product designed and made in
cooperation with Nannini Italian Quality Srl, a legendary company famous for
leather-framed motorcycle goggles.

Their well-established tradition of quality combines modern technology in the
production of frame and lens with highly specialized hand finishing of the sewn leather
and metal components.

The result is a product in perfect refro style, but in tune with the modern preference for
natural materials. Nannini is a natural partner for Ariete, and these goggles display the
same attention to detail and choice of high quality materials as the existing Ariete
product range.

The frames are made of chromium-plated steel, with side venting for comfort.

The inner surface of the goggles is made from hand-sewn natural leather for unmatched
comfort, while the suede outer surface has been specially treated fo provide enhanced
weatherproofing.

The cylindrical lenses provide perfect visibility and total protection from UV rays.

They have anti-fog treatment on the inside surface.

The headband has a double buckle for easy adjustment, and a non-slip silicone band
on the inside to keep it in place on the rider’s helmet.

FEATURES

R

VENTILATED

€D TO

%:|| DARK LENS STEEL
ANTI_FOG CAT.2 CHROME - PLATED

HEdil
DOUBLE

BUCKLE SILICONE







02631-GO 125mm-47/8"

GRIPS ALU -RUB

02633-GO 125 mm-47/8"

02631-ALL 125mm-47/8" 02633-ALL 125 mm-47/8"

02631-N 125mm-47/8" 02633-N 125mm-47/8"

- aluminio ligero y ultra-resistente

- puno derecho: compatible con el acelerador de serie

- puno izquierdo: compatible con los fornillos de seguridad : 152015

B inclui o o152 2015 2015.&°" =
llave allen incluida 5. 2015-2015-22

“UNIVERSAL FITTING

- superlight and extra resistant aluminium TFWR
- right grip: suitable for standard throttle pipes =
- left grip: screw fastening

46 - allen key provided



SPARE PARTS

12999

12998 125 mm -4 7/8" PAIR 13905

BAR WEiGHTSA

ALU-RUB BAR WEIGHTS

- masa en aluminio anodizado sacada de la parte llena
- tornillos en acero inoxidable anti éxido
- 2 partes de goma vulcanizada en el interior del manillar

- anodised body machined from billet alloy
- stainless steel screws
- 2 vulcanised rubber spacers to grip the i.d. of the bar

125mm-47/8"

PAIR

125 mm - 4 7/8" PAIR

LLHRUS

ALU -"RUB



ALU - RUB

Z Y

O 0 0

= < - D

g _| 0 _|

O 1 O g

i e L T .

0 l _ 8 J

q . O
UNIVERSAL
Universal 12,0 14,0 mm 12997/U1-N  12997/U1-O 12997/UTAL
Universal 14,5 17,0 mm 12997/U2-N  12997/U2-O 12997/U2AL
Universal 17,0 20,0 mm 12997/U3-N  12997/U3-O 12997/U3AL
HONDA
CB1000R '08-'09 12997/HO-N  12997/HO-O 12997/HOAL
CBR1000 '04-'08 12997/HO-N  12997/HO-O 12997/HOAL
CBRT0O0ORR '03-'07 12997/HO-N  12997/HO-O 12997/HOAL
CBR600 /FS /RR '91-'07 12997/HO-N  12997/HO-O 12997/HOAL
CBR600 RR '07-'09 12997/HO-N  12997/HO-O 12997/HOAL
CBR900 '94-'03 12997/HO-N  12997/HO-O 12997/HOAL
Hornet 600 '07-'09 12997/HO-N  12997/HO-O 12997/HOAL
Hornet 600/900 '99-'07 12997/HO-N  12997/HO-O 12997/HOAL
VTRT1000SP 12997/HO-N  12997/HO-O 12997/HOAL
KAWASAKI
ER6N '03-'07 12997/KA-N  12997/KA-O 12997/KAAL
71000 '10 12997 /KA-N  12997/KA-O  12997/KAAL
Z21000/750 12997/KA-N  12997/KA-O  12997/KAAL
ZX-10R '04-'09 12997/U2-N  12997/U2-O 12997/U2AL
ZX6R '07-'08 12997/U2-N  12997/U2-O 12997/U2AL
IX6R '98-'06 12997 /KA-N  12997/KA-O  12997/KAAL
ZX7R - IX9R '98-'07 12997/KA-N  12997/KA-O  12997/KAAL
SUZUKI
Bandit 1250A — Bandit 1250SA 12997/U3-N  12997/U3-O 12997/U3AL
Bandit 600/1200 '99-'07 12997/U3-N  12997/U3-O 12997/U3AL
Bandit 650 — Bandit 650S Traveller 12997/U3-N  12997/U3-O 12997/U3AL
Burgman 125 - 200 12997/SU-N  12997/SU-O 12997/SUAL
Burgman 400 - 650 12997/U3-N  12997/U3-O 12997/U3AL
Gladius 12997/SU-N  12997/SU-O  12997/SUAL
GSX-R600-GSX-R750-GSX-R1000 (use OF washer/rondella)  12997/SU-N - 12997/SU-O  12997/SUAL
GSX650F - GSX1250FA 12997/U3-N  12997/U3-O 12997/U3AL
V-Strom 650 - V-Strom é50A Traveller - V-Strom 1000 12997/U3-N  12997/U3-O  12997/U3AL
YAMAHA
FZ1'06-'09 12997/YARN 12997/YARO 12997/YARA
FZ6, Fazer 1000, TDM, T-Max, YZF-R 125 12997 /YA-N  12997/YA-O 12997/YAAL
R1'98-'09 12997/YARN 12997/YARO 12997/YARA
Ré6 '06-'08 12997/YARN 12997/YARO 12997/YARA
XJ6'09 12997/YA-N  12997/YA-O 12997/YAAL
DUCATI
Monster 696/1000 12997/U1-N  12997/U1-O 12997/UTAL
S2R 1000 '07-'08 12997/U1-N  12997/U1-O 12997/UTAL
S2R 800 '05-'07 12997/U1-N 12997/U1-O 12997/UTAL
S4R 1000 '07-'08 12997/U1-N  12997/U1-O 12997/UTAL
S4R 996 '05-'06 12997/U1-N  12997/U1-O 12997/UTAL



ESTORIL Bl MATERIAL

| 0 02615k 120 mm - 4 3/4” XT+SEBS

120 mm - 4 3/4" XT+SEBS

- nucleo en material semi-rigido anti-torsion, mdximo confort
- proyecto de estructura para amortiguar las vibraciones

- rigid sub-strate with soft outer skin
- cleverly-designed fo give exceptional grip and absorb vibration

0 | o2615-s8k 120 mm - 4 3/4" XT+SEBS
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130 mm -5 1/8" Soft

EXTREME

130 mm -5 1/8" Medium

02613-N 130 mm -5 1/8" Soft

- lado exterior ancho para un agarre seguro
- aletas reducidas

- outer flange for lateral hold
- minimal flanges



120 mm - 4 3/4” Super Soft

1# | 02632/SSF

02623/SSF
120 mm - 4 3/4"

Super Soft

02625/SSF
120 mm - 4 3/4”

Super Soft

01682/SSF
125mm-47/8"

Super Soft

Super Soft

01686/SSF

120 mm - 4 3/4” Super Soft

STANDARD

02626 /SSF

120 mm - 4 3/4"  Super Soft
02626/SS

120 mm - 4 3/4"  Super Soft
02626/A/F

120 mm - 4 3/4" AS.P
02626/A

120 mm - 4 3/4" AS.P

01612
130mMm-51/8"
01612/SS

130 mm-51/8" Super Soft

Gomma/Rubb

01661/SSF
120 mm - 4 3/4” Super Soft

7 01616
1
E( 125mm-47/8" Foam Plus




0]
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GRIPS STANDARD

01685/SSF
120 mm - 4 3/4" Super Soft

01680/SSF
120 mm - 4 3/4" Super Soft

01663/SSF
115mm -4 1/2" Super Soft

01681/SSF
120 mm - 4 3/4" Super Soft

01694/SSF
120mm - 4 3/4" Super Soft

01679/SSF
120 mm - 4 3/4" Super Soft




BMW

01690/F
130 mm-51/8"

01690/F/24
130 mm-51/8"

D26-26 - 0,94"-0,94"

D22-26 -7/8"-0,94"

o

FOR HEATED
CONTROL

Super Soft

Super Soft

Y ARIOUS

per comandi riscaldati/ for heated controls

O

0

\_CLOSED /

02624/L
125mm-47/8"
@26-26 - 0,94"-0,94"

02624/C
125mm-47/8"

026-26 - 0,94"-0,94" \como ")

FOR HEATED
CONTROL

FOR HEATED

CONTROL

Super Soft
per comandiriscaldati/ for heated controls

Super Soft
per comandi riscaldati/ for heated controls



ONDA

01686/SSF 120 mm - 4 3/4" Super Soft

01682/SSF
125 mm -47/8" Super Soft

01661/SSF
120 mm - 4 3/4 Super Soft

GRIPS VARIOUS

01612
130 mMm-51/8" Rubber

01687-C2R
120 mm - 4 3/4” 1.5.C

01612/SS

KAWASAKI

120 mm - 4 3/4” Super Soft

02625/SSF
120 mm - 4 3/4" Super Soft

01679/SSF
120mm - 4 3/4”  Super Soft

01687-IX

54 125mm -47/8" 1.5.C 125mm-47/8" 1.5.C




SUZUKI

Y ARIOUS

120 mm - 4 3/4" Super Soft

01687-GSRA
125mm-47/8" 18.C

01680/SSF
120 mm - 4 3/4" Super Soft

0 01663/ss¢ 115 mm-41/2" Super Soft

01681/SSF
120 mm - 4 3/4" Super Soft

01694/SSF
120 mm - 4 3/4”  Super Soft

02626/SSF 120 mm - 4 3/4"  Supe

01687-R1 02626/A/F 120 mm - 4 3/4" AS.P

120 mm - 4 3/4" 18.C

T 02626/SS 120 mm - 4 3/4"  Super
“oso ) 02626/A 120 mm - 4 3/4"  AS.P




PIAGGIO

@ 01478
120 mm - 4 3/4" AS.P.

CLOSED

GRIPS VARIOUS

01683
cL 125mm-47/8" A.S.P.

01626/V
135 mm -51/4" @22-22-7/8" AS.P
Per Vespa

0

CLOSED

01683-M
125mm-47/8" AS.P.

CLOSED

01609/V
125mm-47/8" @22-22-7/8" AS.P.

56 Per Vespa




L 02632/A' R

120 mm - 4 3/4" AS.P
(a 102632/A/FR

=::::: 120 mm - 4 3/4" AS.P

02632/A-L [ |02632/A-A
0 0

120 mm - 4 3/4" AS.P oo ) 120 mm - 4 3/4"
02632/A/FA
120 mm - 4 3/4"

0 02632/A/FL
120 mm - 4 3/4" AS.P

| 8 |
ENTTT T T T I I Ir I I ToTIT e Irrereesesy

02632/A-T 02632/A-B

120 mm - 4 3/4" AS.P 120 mm - 4 3/4”
s | 02632/A/FT = 02632/A/FB
A0 120 rom - 4 3747 AS.P 0120 mm - 4 374"

02632/A

120 mm - 4 3/4 A.S.P
=7 | 02632/A/F

120 mm - 4 3/4" A.S.P

s

HARRI'S EVO'ASP



02622-BR 125 mm - 4 7/8" XT+SEBS

02622-BN 125 mm -4 7/8" XT+SEBS

N0
01670 120 mm-43/4"  AS.P. {1)> |01670-A 120 mm -43/4" ASP.

GRIPS . SCOOTER

01668/A 120 mm - 4 3/4" AS.P.

11944 75 mm - 3" A.S.P. Paio/Pair Nero/Black

— 12906 100 mm Spugna/Foam Paio/Pair Nero/Black



01684

120 mm - 4 3/4"

va | 01684/F
)20 mm - 43740

01687

120 mm - 4 3/4"

01687/F

o ) 120 mm - 4 3/4"

(. 01687/LF
125mm-47/8"

20

CLOSED

01684-NRN

120 mm - 4 3/4"
01684/FNRN
120 mm - 4 3/4"

7[R 01684-RBA

”éi 120 mm - 4 3/4"
== |01684/FRBA

120 mm - 4 3/4"

1.5.C

1.5.C

1.5.C

TS.C |

15.C

50

CLOSED

| = 01687-HRGR
120 mm - 4 3/4"

= | 01687-HRR
120 mm - 4 3/4”

120 mm - 4 3/4"
= |01684/FRNG
:"?5" 120 mm - 4 3/4"

01684-VNV

120 mm - 4 3/4"
01684/FVNV
120 mm - 4 3/4"

15.C




" TANK PROTECTORS
PuUzzZLE

- resina transparente resistente a los rayos UV
- material anti-rayas y resiste el paso del tiempo
- material adhesivo de altisima calidad

(no dana la pintura del depdsito)

- perfectly UV-resistant transparent resin
- anti-scratch and long-lasting material
12970 - fop quality adhesive (no damage to fuel tank)

ROAD ACCESSORIE

12970-T 12970-TR
12970-R Transparente - Transparent Transparente - carbono
Transparent - carbon look



RAGING VALVES
FOR TUBELESS

Ry T

~

TUV 1A -MAN -9084/03

cod.11970= STANDARD RIMS
cod.11971=SPECIAL RIMS Antera, Brembo,

;." Marchesini, Marvic, OZ Racing
- /

LV

- valvula de seguridad en aluminio para neumdaticos sin cémara

- la inclinacion de la valvula a 90° permite un practico acceso para el hinchado
- mantiene la presidn del neumdatico

- se venden por pares

ACCESSORIES

- safety valve in aluminium for tubeless wheels
- practical access for inflation

- no loss of pressure in the tyre

- sold in pairs

.'_-_——-E-__'

11971-N @ 8.3
11970-N @ 11,3

=

11,3

11970 @

T —

11970-R @ 11.3 11970 -ALL @ 11,3
11971 - ALL @83

ROAD

0



BRAKE LOCK

- freno de mano, bloquea la maneta de freno
- sirve como freno de parking
- aumenta la seguridad durante el fransporte del vehiculo

- holds the front brake on
- can be used as a parking brake
- ideal for steadying the bike while in transit

SUPER FAST

GRIP GLUE

| SUPER-FAST GRIP GLUE

ROAD ACCESSORIES

[DRIES 1N 30 TD 90 SECONDS
HIGH VESCOSITY

AT AT TUD 8 (TALY S

- fijacion de 30 a 90 segundos, alta viscosidad, conf. 20 gramos
Leer las instrucciones

- dries in 30 to 90 seconds -High viscosity, 0,7 ounces
Read and follow instructions carefully

12992

12949 /S
goma EPDM silicona
EPDM rubber silicone rubber



PR (-

12932-R 12932-A

BIG FOOT

l 11993 l 11993-R

- evita que la moto se hunda en la tierra o en el asfalto blando
- no tiene problemas de golpes, peso, sol ni calor
- conf. 10 piezas por color

- sfops the sidestand from sinking into the ground or soft farmac
- stands up to shocks, heavy weights, sun and heat
- pack 10 pcs

12932-AR

09957

i ™
“?‘9" L =

ACCESSORIES

ROAD

0)
W
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TECHNICAL
ACCESSORIES

ARI

ARI FORK OIL SEALS
ARISIL

FORKY

ARI MX APPLICATION LIST
ARI BY SIZE

ARI BY CODE

BRAKE CALIPERS SEALS
MASTER CYLINDERS SEALS

FUEL PIPES

E10 FUEL PIPE
POLARLYS PIPE
DOUBLE-SKINNED PIPE
STANDARD PIPE
DoOoT3-DOT4 PIPE

DRIVE BELTS BY GATES

STANDARD BELTS
KEVLAR BELTS
DOUBLE BELTS

MERCHANDISING

ECHNICAL

T




TECHNICAL ACCESSORIES

THE ORIGINAL

FORK OIL SEALS _f

XNI

SPECIALCOMPOUND

KarieteJ_

e

b Vo J
[ AN RS

# WFECIAL [OMPOUND

ARI the original fork oil seals

El retén de horquilla ARI de Ariete se diferencia de otros productos existentes por la alta
calidad y unicidad del material utilizado para su fabricacion: el elastdmero carbosilicio
“XNBR".

Esta mezcla posee en efecto caracteristicas excepcionales de resistencia a la accion
abrasiva, a la temperatura provocada por la friccion y a la agresion de los aditivos muy
especificos que se utilizan en las horquillas.

La particular forma del retén de aceite ARI fiene bordes de cierre que se rectifican
perfectamente y entonces el empuje del aceite es repartido de manera homogénea,
impidiendo su escape. Cada equipo es hecho por 2 anillas de cierre y un solbbre mono-dosis
de grasa especial "ARISIL” para el correcto montaje de los 2 retenes de aceite.

La linea ARl es hecha por mds de 160 medidas diferentes que aprovisionan mds de
35.000 modelos de motos desde los anos ‘60 hasta hoy.

ARI fork oil seals by ARIETE are different!

The quality of their execution is matched by the unique nature of the material used: the
carboxylated elastomer known as “XNBR”.

This compound offers unique characteristics of resistance to abrasion, to high
temperatures generated as a result of hydraulic displacement within the fork, and to the
the chemical action of the various additives in the lubricant.

The design of ARI fork oil-seal LIPS, which have a ground finish, offers complete control
of the varying internal pressure as the fork is alternately extended and compressed, with
no loss of lubricant.

Each kit comprises 2 oil-seals, and comes complete with a sachet of special “ARISIL”
grease to increase the life expectation of the components involved.

We offer over 160 ARI dimensions, which fit more than 35.000 motorcycle models,
covering the period from the 1960s until the present day.



ARISIL

THE ORIGINAL

FORK OIL SEALS
ARI
r"ci?a.—,;;m
. RISIL
o e
Sarioto & loGarkes o 10945
1ar 0,03527 ounce

ARI

=

FORK OIL SEALS
ARISIL
SEALS GRE

100 gr. 3,527 ounces

ARISIL es una grasa silicona producida en los EEUU que trabaja como lubricante
separador enfre la barra y el reten de goma XNBR para reducir el maximo posible
la friccion sin deteriorar la estanqueidad de la junta.

Esta grasa ARISIL especialmente estudiada para aplicacion goma — metal permite
alargar la vida del retén preservando la intregridad de las caracteristicas
fundamentales de resistencia quimica y eldastica.

ARISIL is a special oil-seal lubricant produced in the USA. It plays the key role of
lubricating and separating the fork tube from the surface of the XNBR rubber seal.
This reduces friction to a minimum, without affecting the function of the oil-seal.
The advantage of this special grease devised specifically as a rubber/metal
lubricant is that it extends the life of the oil-seal, and helps it retain its vital
characteristics of flexibility and chemical resistance.

CHNICAL,

TE

CCESSORIES



ARI® FORKY

THE ORIGINAL

FORK OIL SEALS

U

TECHNICAL ACCESSORIES

CODE TUBE © MM CODE TUBE © MM
12930/35 D 35 12930/44 D 44
12930/36 D 36 12930/45 D 45
12930/37 D 37 12930/46 D 46
12930/38 & 38 12930/47 D47
12930/39 D 39 12930/48 @ 48
12930/40 @ 40 12930/49 D 49
12930/41 D 4] 12930/50 @ 50
12930/42 D 42 12930/51 D51
12930/43 D 43

Este Util para el montaje correcto de los retenes en horquillas tradicionales e invertidas
(upside down) estd disponible para retenes de 35 a 51 mm de didmetro interno.
Realizado a partir de un bloque de acero mecanizado, con un tratamiento
anticorrosion, posee una superficie externa que permite un perfecto agarre. El peso
estd comprendido entre 800 y 1000 grs. Se vende por unidades.

The Split fork seal driver is a fool used for changing the fork seals on conventional and
upside down forks. Available for fork seals in 35 mm thru 51 mm configurations.
Manufactured from plated carbon steel, featuring split design and weighted body.
Weight range from 800 to 1.000 gr. Sold individually.

0
00



MX APPLICATION LIST

d - Not Available
A'lew*mc\l:omool\@m
THE ORIGINAL — — — — — O O O O O
FORK OIL SEALS O O @) O @) O O O O O O
BIKE N | N N N N o\ N o\ N N
Honda CR
80-85 X X X X X X ARI.044| ARI.044 | ARI.0O44 | ARI.0O44 | ARI.O44
CAP X X X X X X ARILT62|ARILT162 [ARILT162| ARILT162 | ARI.162
125 X X X X X X X X ARI. 108 | ARI.TO8 | ARI.1T08
CAP X X X X X X X X ARI.131T|ARI.131|ARI.131
250/F ARLT45[ARI.T17 |ARILT17 [ARLLT17 [ARILT17 [ARI.T17 [ARI.TO5 | ARI.105 [ ARI.105| ARI.105 | ARI.105
CAP ARI.T26 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.106 [ ARI.106 [ ARI.106 [ ARI.106 [ ARI.106
450/F ARI.T45| ARI.145|ARI.145| ARI.145|ARI.145|ARI.145|ARI.117 [ARI.105 [ARI.105 [ ARI.1T05 [ ARI.105
CAP ARL126|ARI.126 |ARIL126 [ARI.126 [ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126 | ARI.106 | ARI.1T06 | ARI.106 | ARI.106
Yamaha YZ-WR
85 ARI.O46 | ARI.046 | ARI.046 [ ARI.O46 [ ARI.046 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARILO46 | ARILO46 | ARILO46 | ARILO46
CAP - - - - - - - - - - -
125 LC ARI.T45|ARI.145|ARIL117 |ARLL117 |ARLL117 |ARIL117 |ARLL117 [ARLLT17 |ARILT17 [ARILT17 [ARILT17
CAP ARL126[ARI.126 |ARI.126 [ARI.126 [ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126 | ARI.126 [ ARIL126 | ARIL126 | ARIL126
250 LC ARI.T45|ARLL1T17 |ARLL117 |ARLL117 |ARLL117 |ARLL117 |ARLL117 [ARLL117 |ARILT17 [ARILT17 [ARILT17
CAP ARILT26 | ARIL126 |ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126
250/F ARIL.T45|ARI.145|ARI.145[ARI.145|[ARI.145 | ARI.T45[ARI.117 [ARL117 [ARLT17|ARLT17 |ARL117
CAP ARI.T26 | ARIL126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126
450/F ARI.T45| ARI.145|ARI.145|ARI.145|ARI.145|ARI.145|ARI.117 [ARLLT17 |ARILT17 [ARI.T17 [ARI.T17
CAP ARL126|ARI.126 |ARIL126 [ARI.126 [ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126 | ARI.126 [ ARIL126 | ARIL126 | ARIL126
Kawasaki KX
65 ARIL.O26 | ARI.O96 | ARILO96 [ ARILO96 [ ARILO96 | ARILO96 [ ARILO96 | ARILO96 | ARILO96 | ARILO96 | ARILO96
CAP - - - - - - - - - - -
80/85 ARIL.O46 | ARI.0O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARILO46 | ARILO46 [ ARILO46 | ARILO46
CAP - - - - - - - - - - -
100 ARI.046 | ARI.046 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 [ ARI.O46 [ ARI.O46 | ARI.O46 [ ARILO46
CAP - - - - - -
125/250 X X X X X X ARILTT7|ARILTT7 |ARLT17
CAP X X X X X X X X ARIL126 | ARLL126 | ARIL126
250/F ARL145|ARI.145 |ARI.145| ARI.105 | ARI.105 | ARI.105 [ARI.105 | ARI.105 | ARI.105 [ ARL.105 | ARIL117
CAP ARL126[ARI.126 |ARI.126 [ARI.TO6 [ARI.T06 | ARI.T06 [ ARI.T06 | ARI.106 [ ARI.1T06 | ARI.106 | ARIL126
450F ARI.T45| ARI.145|ARI.145| ARI.145 | ARI.145 [ ARI.145|ARI.T17 [ARI.T17 [ARL.117 |ARIL117 X
CAP ARILT26 | ARIL126 |ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 [ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126 | ARI.126 X
Suzuki RM
80/85 ARI.044| ARI.044 | ARI.044 | ARI.044 | ARI.044 | ARI.044 | ARI.O44 | ARI.O44 | ARI.O44 | ARI.0O44 | ARI.044
CAP ARLT62[ARI.T62|ARI.T62[ARI.TE2[ARI.TE2 |ARI.T62[ARI.T62|ARIT162|[ARIT62|ARILT162|ARI.162
100 X ARI.046 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46 | ARI.O46
CAP X - - - - - - - - - -
125 X ARI.105 [ARI.T05| ARI.105 [ARI.105| ARI.105| ARI.105 | ARI.105 | ARI.105 | ARI.105 | ARI.105
CAP X ARL.106 | ARI.106 | ARI.106 | ARI.106 | ARI.106 | ARI.106 [ ARI.106 | ARI.106 [ ARI.106 [ ARI.106
250 X X X ARI.T05 | ARL.105| ARI.105 | ARI.105| ARI.105 | ARI.105
CAP X X X X X ARI.106 |ARI.106 | ARI.106 | ARI.106 | ARI.106 | ARI.106
250/1 ARI.T45|ARIL117 |ARLL117 | ARI.105 | ARI.105 | ARI.105 | ARI.105 [ ARI.105 [ARI.105 [ ARI.117 [ ARI.105
CAP ARL126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.106 | ARI.106 | ARI.106 [ ARI.106 | ARL.106 [ ARI.106 [ ARI.126 | ARI.106
450/1 ARLT145[ARI.117 |ARI.T17 [ARI.105 [ARI.1T05 [ ARI.105 [ARI.105 | ARI.105 | ARI.105| ARI.105 | ARI.105
CAP ARI.126 | ARI.126 | ARLL126 | ARI.106 | ARI.106 [ ARI.106 | ARI.106 [ ARI.106 [ARI.106 [ ARI.106 [ ARI.106
KTM SX
125 ARL1392|ARI.139 |ARL.139 | ARI.139 [ARI.139 | ARI.139 [ ARI.139 | ARI.139 [ ARL.139 [ ARI.139 | ARI.139
CAP ARLT126|ARI.126 |ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126
250 ARL139[ARI.139 | ARI.139 [ARI.T39 [ARI.139 [ARI.139 [ARI.139 | ARI.139 [ARI.139 | ARI.139 | ARI.139
CAP ARI.T26 | ARIL126 | ARI.126 | ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126 | ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126 [ ARI.126
400/450/525 ARIL132 | ARI.139 |ARI.139 | ARI.139 | ARI.139 | ARI.139 | ARI.139 [ ARI.139 [ ARI.139 [ ARI.139 [ ARI.139
CAP ARL126TARIL126 TARIL126 TARILT26 TARIL126 TARILT26 TARIL126 L ARIL126 T ARIL126 1 ARILT26 | ARIL126

ACCESSORIES

TECHNICAL



TECHNICAL ACCESSORIES

AR "LIST BY SIZE
ROSSO = PARAPOLVERE - RED =DUST SEALS

THE ORIGINAL

- ROJO = GUARDAPOLVO

FORK OIL SEALS
SIZE TYPE CODE
24 X32X7 KC ARI.110
25,7 X 37 X 10,5 TC4 ARI.075
26 X 35,5/37,7 X 6/13,5 Y ARI.076
26 X 37 X 10,5 1C4 ARI.052
27 X 39 X 10,5 TC4 ARI.009
28 X38 X7 SC ARI.OTO
28 X 40X 8 1C4 ARILTT1
28,5 X 40X 7/11 TC3Y ARI.160
29 X 41 X 11 DCY ARI.055
298 X40X 7 TC4 ARI.098
30 X 39/43 X 12 DCA4Y ARI.112
30X 40 X 7/8 KEY ARI.080
30X 40X 7/9 1CY ARI.020
30 X 40 X 8/12 TC6Y ARI.113
30 X 40 X 8/9 1CY ARI.079
30 X 40,5 X 10,5/12 TCL ARI.048
30X 42X 10,5 B4 ARI.O16
30X 42X 8/11 DCY]1 ARI.142
31 X43 X 10,5 DCY ARI.005
31,56 X45 X 7,1 1G4 ARI.161
31,7 X42X7/9 TCL ARI.078
31,74 X 42X 9 1G4 ARI.103
31,75 X 42,8/48 X7,6/11,6 +31,7 X 42X 7/9 Y+TCL ARI.077
31,8X42X7 TC4 ARI.133
32X42X7 SC ARI.O13
32X42X7/9 T1CY ARI.OT1
32X 42X 8/9 1CY ARI.OT4
32X 43X 12,5 TB4 ARI.031
32 X 44X 10,5 1C4 ARI.060
32X 45X 7 1C ARI.122
32X 45X 9/11 TCL ARI.074
33X 43X 6,5/7,5 TCL ARI.O15
33X 45X 10 T1C4 ARI.135
33X 45X 11 TC4 ARI.101
33 X45X4,5/13,8 Y ARI.121
33 X 45X 8/10,5 DC4Y ARI.100
33 X 45X 8/10,6 TCL ARI.071
33 X 46 X 10,5 TC4 ARI.004
33X46 X 11 DC4 ARI.026
33X 46 X 11 DCY ARI.O73
33 X 46,5X 5,8/15 Y-2 ARI.140
33,34 X 49,21 X 12,7/17,5 TCY ARI.038
34X 46 X 10,5 B4 ARI.002
35x46 X 11 DCA4Y-2 ARI.149
35X 46.8/51,3 X5/12,5 SG5Y ARI.148
35X 47 X 10 DCY ARI.040
35X 47 X 10/10,5 TCL ARI.022
35X 47 X7,5/10 DCY ARI.066
35 X47 X7/9 1CY ARI.OT2
35X 47 X9,5/10,5 TC4Y ARI.051
35X 48 X 10,5 1C4 ARI.024
35 X48 X 11 DCY ARI.003T
35X 48 X 13/14,5 TCL ARI.O03R
35 X 48 X 8/10,5 TCL ARI.061
35X 48 X 8/9.5 1CY ARI.049
35X 48,2 X8/10,2 DC4Y ARI.141
35 X 48,5/53 X 5,8/15 XICY ARI.130
36 X46X7/9 CY ARI.043
36 X 48 X 10,5 1C4 ARI.001
36 X48 X 11 1C4 ARI.114
36 X48 X 11/12,5 TCL ARI.025
36 X 48 X 8/9,5 TCL ARI.046
36,8 X 48,5/52,5 X 6/14 Y ARI.115
37 X 49 X 8/10 DCY ARI.050
37 X 49/49,4 X 8/9.5 TCL ARI.027
37 X50 X 11 DCY ARI.044
37 X 50,5 X5,6/12,8 Y-2 ARI.162
37,8 X 48 X 6/6,5 1C ARI.OT7
38X 48 X 10 TC4 ARI.094
38 X 49,1/54 X 6/15,5 Y ARI.092
38 X 50 X 10,5 1C4 ARI.021
38 X580 X 11 TC4 ARI.062



ARI

THE ORIGINAL e

LIST BY SIZE

ROSSO = PARAPOLVERE - RED =DUST SEALS

- ROJO = GUARDAPOLVO

FORK OIL SEALS

SIZE TYPE CODE
38X 50X 7/8 TCL ARI.029
38 X 50 X 8/9.5 T1CY ARI.032
38X 52X 11 DCY ARI.059
38,5 X 48 X7/8,7 TCL ARI.084
39 X51 X10,5/12 TCL ARI.070
39 X 51 X8/10,5 TCL ARI.058
39 X51 X8/9,5+ 39X51,1/55,6 X4,7/11,5 TCL ARI.068
39 X51,5X 14 XICY ARI.154
39X 52X 11 DCY ARI.037
40X 49,.5X7/9,5 DC4Y ARI.035
40 X 52 X 10/10,5 TCL ARI.023
40 X 52 X 8/10,5 TCL ARI.063
40 X 52 X 8/9.5 TCY ARI.O33
40 X 52,5 X 4,6/14 Y ARI.124
41 X 51 X 64 SC4 ARI.045
41 X 522X 11 DCY ARI.143
41 x52,5x4,6/14 Y-2 ARI.150
41 X 53 X 10,5 1C4 ARI.041
41 X 53 X 11 1C4 ARI.132
41 X583 X 8/10,5 TCL ARI.057
41 X 53 X 8/10,5 DC4Y ARI.102
41 X 53 X 8/9.,5 TCY ARIL.056
41 X 53,5/58 X 4,8/14 XICY ARI.138
41 X 53,7 X 5/10 YC ARI.128
41 X 54 X 11 DCY ARI.047
41 x 54 x 5,6/12,7 Y-24 ARIL.151
4] X 543X 15 Y ARI.153
41,3 X 54X 13/14 TCL ARI.089
41,7 X 55X 10/10,5 TCL ARI.028
41,7 X 55X 7,5/10 DC4Y ARI.083
41,7 X 55 X 8/10,5 T1C4Y ARI.034
43 X 52,7 X9.5/10,5 T1CY ARI.107
43 X 52,9 X9.2 DCY ARI.158
43 X 53,4/57,5 X 6/13 SG5Y ARI.159
43 X 54X 11 DCY ARI.118
43X 54X 11 1C4 ARI.053
43 X 54X 9,5/10,5 TCL ARI.0O90
43 X 54,2/59.8 X 6/11 Y-11 ARIL.129
43X 543X 154 Y ARI.155
43 x54,3x6/13 Y-1 ARI.152
43 X 54,4 X 4,6/14 Y ARLLT19
43 X 55 X 10,5/12 TCL ARI.036
43 X556 X 11 TCL ARI.123
43 X 55X 11/14,5 TCL ARI.127
43 X' 55X 9,5/10,5 DCY ARI.109
43 X556 X9,5/10,5 TCL ARI.072
43 X 55,7/60 X 5/14 XICY ARI.144
45X 57 X 11 DCY ARI.067
45X 57,3/62 X 6/13 SGSY ARI.O?1
45X 58 X 11 DCY ARI.120
45X 58 X 8,5/11 DCY ARI.082
45X 58,3/62,3 X 4,5/11 Y ARI.081
46 X 58 X 10,5 DCY ARI.108
46 x 58 x 8,5/11,5 DCA4Y-1 ARI.146
46 X 58,1 X9.,5/11,5 DCY ARI.087
46 X'58,5 X 5/10 YC ARI131
46 X 58,5/62,3 X 5,8/13,2 Y-9 ARI.147
46 X 58,5/62,5 X 5/11,5 Y ARI.088
47 X 58 X 10 TC4 ARI.105
47 X 58,5/62 X 6/10,3 SG5 ARI.106
48 X 57,7 X 9.,5/10,3 TCL ARLL116
48 X 57,9 X 9,5/11,5 DC4Y ARI.139
48 X 58 X 9/9.8 TCLI ARI.145
48 X 58,2 X 8,5/10,5 DC4Y ARL.117
48 X 58,5/62 X 6/11,5 Y ARI.126
48 X 61 X 11 1C4 ARI.134
49 X 60 X 10 1C4 ARI.104
50 X'59,6 X7/10,5 DCY ARI.085
50 X 60/63 X 7/13 Y ARI.086
50 X 62 X9,5/11,5 DC4Y ARI.125
50X 63 X 11 DCY ARI.136
50X 63 X 11 CY ARI.0923
50 X 63,4X 4,6/14 Y ARI.137

CCESSORIES

TECHNICAL,



TECHNICAL ACCESSORIES

"LIST BY CODE
ROSSO = PARAPOLVERE - RED =DUST SEALS - ROJO = GUARDAPOLVO

THE ORIGINAL

FORK OIL SEALS

CODE TYPE SIZE

ARI.001 1C4 36 X 48 X 10,6
ARI.002 TB4 34X 46 X 10,5
ARI.O03R TCL 35X 48 X 13/14,5
ARI.003T DCY 35 X48X 11
ARI.004 1C4 33 X 46 X 10,5
ARI.005 DCY 31 X43 X 10,5
ARI.009 TC4 27 X 39 X 10,5
ARI.OT0 SC 28 X 38 X7

ARI.OT1 T1CY 32X 42X 7/9
ARI.O12 TCY 35X 47 X7/9
ARI.OT3 SC 32X 42X7
ARI.OT4 TCY 32 X 42 X 8/9
ARI.O15 TCL 33X 43X 6,5/7,5
ARI.O16 TB4 30 X 42X 10,5
ARI.OT7 1C 37,8 X 48 X 6/6,5
ARI.020 1CY 30X 40X 7/9
ARI.021 1C4 38 X 50 X 10,5
ARI.022 TCL 35X 47 X10/10,5
ARI.023 TCL 40 X 52 X 10/10,5
ARI.024 T1C4 35X 48 X 10,6
ARI.025 TCL 36 X48 X 11/12,5
ARI.027 TCL 37 X 49/49,4 X 8/9.,5
ARI.028 TCL 41,7 X 55X 10/10,5
ARI.029 TCL 38 X 50X 7/8
ARI.O31 TB4 32X 43X 12,56
ARI.032 1CY 38 X 50 X 8/9.5
ARI.033 1CY 40 X 52 X 8/9,5
ARI.034 TC4Y 41,7 X 55 X 8/10,5
ARI.035 DC4Y 40 X 49,.5X7/9,5
ARI.036 TCL 43 X 556 X 10,6/12
ARI.037 DCY 39 X52X 11
ARI.038 TCY 33,34 X 49,21 X 12,7/17,5
ARI.040 DCY 35X 47 X 10
ARI.041 1C4 41 X 53X 10,6
ARI.043 TCY 36 X 46 X7/9
ARI.044 DCY 37 X50 X 11
ARI.045 SC4 41 X 51 X 64
ARI.046 TCL 36 X 48 X 8/9.5
ARI.047 DCY 41 X 54X 11
ARI.048 TCL 30 X 40,5 X 10,5/12
ARI.049 1CY 35X 48 X 8/9,5
ARI.050 DCY 37 X 49 X 8/10
ARI.051 TC4Y 35X 47 X9,5/10,5
ARI.052 1C4 26 X37 X 10,5
ARI.053 TC4 43X 54X 11
ARI.055 DCY 29 X41 X 11
ARI.056 T1CY 41 X 53 X 8/9.,5
ARI.057 TCL 41 X 53 X 8/10,5
ARI.058 TCL 39 X 51 X8/10,5
ARI.059 DCY 38X 52X 11
ARI.060 1C4 32 X 44X 10,5
ARI.061 TCL 35X 48 X 8/10,5
ARI.062 1C4 38 X50X 11
ARI.063 TCL 40 X 52 X 8/10,5
ARI.066 DCY 35X 47 X7.5/10
ARI.O67 DCY 45 X 57 X 11
ARI.068 TCL 39 X 51 X8/9,6+ 39 X51,1/55,6 X4,7/11.5
ARI.070 TCL 39 X 51 X10,5/12
ARI.071 TCL 33 X 45X 8/10,5
ARI.072 TCL 43 X 55X 9,5/10,5
ARI.O73 DCY 33X 46X 11
ARI.074 TCL 32X 45X 9/11
ARI.O75 TC4 25,7 X 37 X 10,5
ARI.076 Y 26 X 35,5/37,7 X 6/13,5
ARI.O77 Y+TCL 31,75 X42,8/48 X 7,6/11,6 +31,7 X 42X 7/9
ARI.078 TCL 31,7 X42X7/9
ARI.079 CY 30 X 40 X 8/9
ARI.080 KEY 30X 40X 7/8
ARI.081 Y 45 X 58,3/62,3 X 4,5/11
ARI.082 DCY 45X 58 X 8,5/11
ARI.083 DC4Y 41,7 X 55X 7,5/10
ARI.084 TCL 38,5 X48X7/8,7
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LIST BY CODE

®
ARI ROSSO = PARAPOLVERE - RED =DUST SEALS

- ROJO = GUARDAPOLVO

FORK OIL SEALS

CODE TYPE SIZE

ARI.085 DCY 50 X 59,6 X7/10,5
ARI.086 Y 50 X 60/63 X 7/13
ARI.087 DCY 46 X 58,1 X 9.5/11,5
ARI.088 Y 46 X 58,5/62,5 X 5/11,5
ARI.089 TCL 41,3X54X13/14
ARI.020 TCL 43 X 54X 9,5/10,5
ARI.021 SGSY 45X 57,3/62 X 6/13
ARI.092 Y 38 X 49,1/54 X 6/15,5
ARI.093 T1CY 50X 63 X 11

ARI.094 TC4 38 X 48 X 10

ARI.026 DC4 33X 46X 11

ARI.098 1C4 29,8 X 40X 7

ARI.100 DC4Y 33 X 45X 8/10,5
ARI.101 1C4 33X 45X 11

ARI.102 DC4Y 41 X 53 X 8/10,5
ARI.103 1G4 31,74 X 42X 9
ARI.104 1C4 49 X 60 X 10

ARI.105 TC4 47 X 58 X 10

ARI.106 SGS5 47 X 58,5/62 X 6/10,3
ARI.107 TCY 43 X 52,7 X 9,5/10,5
ARI.108 DCY 46 X 58 X 10,5
ARI.109 DCY 43 X 56 X 9,5/10,5
ARI.110 KC 24 X32X7

ARILTT1 1C4 28X 40X 8

ARI.112 DC4Y 30 X 39/43 X 12
ARI.113 TC6Y 30 X 40 X 8/12
ARI.114 TC4 36 X48 X 11

ARI.T15 Y 36,8 X 48,5/52,5 X 6/14
ARI.116 TCL 48 X 57,7 X 9.,5/10,3
ARL.117 DC4Y 48 X 58,2 X 8,5/10,5
ARL.118 DCY 43X 54X 11

ARI.T19 Y 43 X 54,4 X 4,6/14
ARI.120 DCY 45X 58 X 11

ARI.121 Y 33X 45X4,5/13,8
ARI.122 TC 32X 45X 7

ARI.123 TCL 43 X556 X 11

ARI.124 Y 40 X 52,5 X 4,6/14
ARI.125 DC4Y 50X 62X9,5/11,5
ARI.126 Y 48 X 58,5/62 X 6/11,5
ARI.127 TCL 43 X 55X 11/14,5
ARI.128 YC 41 X 53,7 X 5/10
ARI.129 Y-11 43 X'54,2/59.8 X 6/11
ARI.130 XICY 35X 48,5/53 X 5,8/15
ARI.131 YC 46 X 58,5 X 5/10
ARI.132 TC4 41 X 53 X 11

ARI.133 1C4 31,8 X42X7
ARI.134 1C4 48 X 61 X 11

ARI.135 TC4 33X 45X 10

ARI.136 DCY 50X 63 X 11

ARI.137 Y 50 X 63,4X 4,6/14
ARI.138 XICY 41 X 53,5/58 X 4,8/14
ARI.139 DC4Y 48 X 57,9 X 9,5/11,5
ARI.140 Y-2 33 X 46,5 X5,8/15
ARI.141 DC4Y 35 X 48,2 X 8/10,2
ARI.142 DCYI1 30X 42 X 8/11
ARI.143 DCY 41 X 522X 11
ARI.144 XICY 43 X 55,7/60 X 5/14
ARI.145 TCL1 48 X 58 X 9/9.8
ARI.146 DC4Y-1 46 x 58 x 8,5/11,5
ARI.147 Y-9 46 X 58,5/62,3 X 5,8/13,2
ARI.T148 SGS5Y 35X 46.8/51,3 X5/12,5
ARI.149 DCA4Y-2 35x46X 11

ARI.150 Y-2 41x52,5x4,6/14
ARI.T151 Y-24 41 x 54 x5,6/12,7
ARI.152 Y-1 43 x54,3x6/13
ARI.153 Y 41 X 543X 15
ARI.154 XICY 39 X51,5X 14
ARI.155 Y 43 X 543X 15,4
ARI.158 DCY 43 X529 X9.2
ARI.159 SGSY 43 X 53,4/57,5 X 6/13
ARI.160 TC3Y 28,5 X 40X 7/11
ARI.161 1G4 31,6 X45X 7,1
ARI.T62 Y-2 37 X 50,5 X 5,6/12,8
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BRAKE CALIPERS SEALS

GUARNIZIONI PINZE FRENO #’
JUNTAS PINZAS DE FRENO — - gy =

EPDM HP

SPECIAL COMPOUND
Tutti i componenti in gomma di questo
kit, prodotti in Italia dalla Ariete, sono
rettificati e festatfi singolarmente per
garantire la perfezione della tenuta
negliimpianti frenanti.

I\ ATTENZIONE
Solo per liquido freni DOT 3 o DOT 4

The rubber brake seals in this kit are
made in ltaly by Ariete. After final
grinding of the working surfaces, they
are individually fested to guarantee
their efficiency once fitted to the user’s
vehicle.

o |\ WARNING
o |Use only DOT3 or DOT4 brake fluid

Ariete presenta una nueva linea de juntas para pinzas de freno para motos y
scooters, como pieza de repuesto no original de las mds difundidas marcas del
mundo.

El material usado para las juntas es una especial mezcla de EPDM HP, estudiada
por Ariete y particularmente resistente a los liquidos para los frenos mas
comunmente usados, como DOT3 y DOT4.

Pidan el catalogo especifico de las aplicaciones a los varios modelos de
motos y scooters.

Ariete infroduces a new line of seal kits to suit brake calipers for motorcycles and
scooters. These are affer-market replacements which fit many of the most
popular models on the market.

The material used for the seals is a special compound of EPDM HP, developed by
Ariete and fully compatible with the most common brake fluids (DOT3 and DOT4).

Ask for our special catalogue covering applications for different models of
motorcycles and scooters.



MASTER CYLINDERS SEALS

GUARNIZIONI POMPA FRENO

JUNTAS BOMBAS DE FRENO ‘__"3
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Ariete presenta una nueva linea de juntas para bombas de freno para motos y
scooters, como pieza de repuesto no original de las mds difundidas marcas del
mundo.

El material usado para las juntas es una especial mezcla de EPDM HP, estudiada
por Ariete y particularmente resistente a los liquidos para los frenos mas
comunmente usados, como DOT3 y DOT4.

NICAL,
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Pidan el catalogo especifico de las aplicaciones a los varios modelos de motos
y scooters.

Ariete infroduces a new line of seal kits to suit brake master-cylinders for
motorcycles and scooters. These are after-market replacements which fit many
of the most popular models on the market.

The material used for the seals is a special compound of EPDM HP, developed
by Ariete and fully compatible with the most common brake fluids (DOT3 and
DOT4).

EC

Ask for our special catalogue covering applications for different models of
motorcycles and scooters.
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N E10 (BIOETHANOL 10%)
FUEL PIPE

13909/10EN 6x92 mm Pack. 10 mt. - 32" 10" Black

13909/10EV  6x9 mm Pack. 100 mt. - 328" Green

Tubo doble, no encoge, permanece flexible
el tubo interno resiste a la gasolina E10
el tubo externo protege de las altas temperaturas y de las fatigas mecdnicas

Double-skinned pipe, resists embrittlement, remains flexible

inner tube stands up fo E10 fuel
outer tube protects from engine high temperatures and mechanical stress

POLARLYS PIPE

TECHNICAL ACCESSORIE

Tubo en Polarlys resiste a las gasolinas sin plomo

Polarlys material stands up to unleaded fuels

01958/A10G 6x9 mm Pack. 10 mt. - 32’ 10” Grey
76 01958/AG  6x9 mm Pack. 100 mt. - 328" Grey



DOUBLE SKINNED PIPE

SIZE COLOR PACK CODE

4x7 Violet 10 mt. - 32" 10" 01925/10-S

4,8x9 Violet 10 mt. - 32" 10" 11922/10-S

5,5x10 Violet 10 mt.-32" 10" 03904/10-S

6x9 Violet 10 mt. - 32" 10" 01958/A10S

6,5x11 Violet 10 mt. - 32" 10" 11923/10-S

L)

- tubo doble, no encoge, permanece flexible

- el tubo interno resiste a las gasolinas sin plomo

- el fubo violeta externo protege de los rayos UV, de altas temperaturas y de fatigas
mecdnicas transparente, para controlar la gasolina

- resists embrittlement, remains flexible

- inner tube stands up to unleaded fuels

- outer purple tube protects from UV rays, engine high temperatures and
mechanical stress transiucent, so dirty fuel is visible through pipe

:',-I-EC HIN ICAHCCESSORIES
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STANDARD PIPE - SMALL PACK

SIZE COLOR PACK CODE
3 15 Black ~ 10mt.-32' 10" 11949/10
£ 1.5x4 Clear ~ 10mt.-32'10" 11949/10-T
2x5 Black 10mt.-32" 10" 03998/10
2x5 Clear 10 mt.-32" 10" 03998/10-T
3xé Black 10 mt.-32" 10" 03999/10
3x6 Clear 10 mt.-32" 10" 03999/10-T
4x7 Black 10 mt.-32" 10" 01925/10
4x7 Green 10mt.-32" 10" 01925/10-V
y 4,5x9 Black 10mt.-32" 10" 01958/10
o 4,59 Green 10 mt. - 32" 10" 01958/10 -V
5x8 Black 10mt.-32" 10" 01922 /10
5x8 Green 10 mt.-32' 10" 01922/10-V
y 5,5x10 Black 10 mt. - 32" 10" 03904/10
o 5,5x10 Green 10 mt.-32" 10" 03904/10- V
L 6x9  co-exfruded/grey 5mt.-16" 5"  09970/5
6x9 Black 10mt.-32" 10" 01958 /A /10
6x9 Green 10mt.-32" 10" 01958 /A10V
6x13 Black 10mt.-32" 10" 01902 /10
6x13 Green 10 mt. - 32" 10" 01902/10-V
/x10 Black 10mt.-32" 10" 01922 /A /10
/x10 Green 10mt.-32' 10" 01922 /A10V
8x13 Green 10 mt. - 32" 10"  11932/10-V
10x15 Green 10 mt.-32" 10" 11934/10-V




STANDARD PIPE - BIG PACK

SIZE COLOR PACK CODE
4x7 Green 100 mt. - 328’ 01925-V

o 4,5x9 Green 100 mt. - 328’ 01958-V
5x8 Black 100 mt. - 328’ 01922
5x8 Green 100 mt. - 328’ 01922-V
6x9 Black 100 mt. - 328’ 01958/A
6x9 Green 100 mt. - 328’ 01958 /A -V

o 6x13 Green 50 mt. - 164’ 01902-V

y /x10 Black 100 mt. - 328’ 01922/A

o /x10 Green 100 mt. - 328’ 01922/A -V

DOT3 - DOT4 FLUID PIPE

12978/5
Tubo enlace con bomba de freno y deposito para liquido DOT3 - DOT4

Low-pressure hydraulic pipe to fit between remote reservoir and master
cylinder, suits DOT3 - DOTA4 fluid

12978/5 6x10 mm Pack. 5 mt.- 16" 5" black
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TECHNICAL ACCESSORIES

DRIVE BELTS BY GATES

Gates es el productor lider en la construccidon de correas con alto contenido
tecnoldgico.

- La goma es reforzada por la fibra de aramida para una mejor resistencia al desgaste
y para asegurar un perfecto acoplamiento con la polea del variador.

- Los mds modernos tfratamientos quimicos de los cavos de la correa aseguran una
perfecta adhesién de los cables a la goma, garantizando una larga vida de la correa
y una grande resistencia a los cargos pulsantes.

- Las mezclas especiales de goma ofrecen una excelente resistencia a las
temperaturas altas y bajas, resistiendo a las variaciones térmicas.

- El constante control de los procesos de produccidon asegura el mdximo primor de las
dimensiones de las correas.

- Construida por las fabricas Gates en Europa, todas certificadas por el alto nivel de
cualidad, seguridad y cuidado para el medio ambiente.

- En las correas no hay ningun componente quimico toxico segun las directivas
europeas.

Disponibles en fres versiones:

1) ESTANDAR la goma es reforzada con fibra de aramida.

2) KEVLAR cables de fibra de aramida particularmente tenaz para resistir a las cargas
y a las aceleraciones.

3) DOBLE construccién con doble dentellado (Double Notch) para garantizar el
maximo rendimiento.

Gates is a leading manufacturer of high-tech belfs.

- Aramid fibre reinforced rubber compound, to better resist wear and ensure
smooth sliding in the variator pulleys.

- Advanced chemical tfreatment of the tensile members, to assure improved
bonding between cord and rubber and guarantee longer belt life and high
shock resistance.

- Unique rubber compounds, to offer optimum resistance to the highest and
lowest temperatures and to thermic load under friction.

- Consistent production processes, to ensure dimensional accuracy.

- Manufactured in Gates’ European facilities, all certified to the highest quality
and safety and environmental standards.

- No toxic chemical components, in compliance with the relevant European
directives.

Available in three different constructions:

1) STANDARD with aramid reinforced rubber compound.

2) KEVLAR extra strong aramid tensile members to maximise acceleration and
shock load resistance.

3) DOUBLE NOTCH Double Notch construction to guarantee extra high
performance.
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